
Saison /Season: Terrain # /Site #:

Date :

  Saisonnier #1  /  Seasonal #1   Saisonnier #2  /  Seasonal #2

Nom et prénom / Full name: Nom et prénom / Full name:

Tél. cellulaire/ Cell phone: Tél. cellulaire/ Cell phone:

Courriel / Email: Courriel / Email:

Adresse complète :

Full address:

Ville / Province / Code postal :

City / Province / Postal code:

Voiture (marque et couleur) :

Vehicle (make and colour):

 

____________________________________

⚡ Véhicule électrique / Electric vehicle:

☐ Oui/Yes  ☐ Non/No Plaque#____________

Voiture (marque et couleur) :

Vehicle (make and colour):

 

____________________________________

⚡ Véhicule électrique / Electric vehicle:

☐ Oui/Yes  ☐ Non/No Plaque#____________

Enfants mineurs-nom et âge 

Minor children - name and 

age 

1.

Enfants mineurs-nom et âge 

Minor children - name and 

age 

2.

Enfants mineurs-nom et âge 

Minor children - name and 

age 

3.

Enfants mineurs-nom et âge 

Minor children - name and 

age 

4.

Adulte supp. #1 — Nom / 

Add. adult #1 — Name  / 

Adulte supp. #2 — Nom / 

Add. adult #2 — Name / 

Courriel / Email:: Courriel / Email::

Voiture (marque et couleur) :

Vehicle (make and colour):

 

____________________________________

⚡ Véhicule électrique / Electric vehicle:

☐ Oui/Yes  ☐ Non/No Plaque#____________

Voiture (marque et couleur) :

Vehicle (make and colour):

 

____________________________________

⚡ Véhicule électrique / Electric vehicle:

☐ Oui/Yes  ☐ Non/No Plaque#____________

Chien #1 : Nom, race, âge :

Dog #1 : Name, breed, age:

Chien #1 : Nom, race, âge :

Dog #1 : Name, breed, age :

Longueur/Length :

Année(max.15 ans) 

Year (max. 15 yrs):

Raison du départ :

Reason of departure:

★  Les deux saisonniers doivent signer le contrat.  /  Both seasonal campers must sign the contract.

☐  OUI / YES          ☐  NON / NO

📧  Une copie de la police (info VR + preuve RC 2 000 000 $) doit être remise par courriel : info@campingstejustine.ca  /  A copy of the policy (RV info + $2M 

liability proof) must be emailed to: info@campingstejustine.ca

Snowbird / étudiant / retraité — séjour à temps plein l'été ?

Snowbird / student / retiree — full-time summer stay?

⚡  Recharge sur le site non permise. Disponible au garage ($).  Demandez votre autorisation au bureau. Apportez votre propre adaptateur.  / Charging on site 

not permitted. Available at garage ($). Bring your own adapter.  Ask for your autorisation at the front desk.

Comment avez-vous entendu parler de notre camping ?

How did you hear about our campground?

Venez-vous d'un autre camping ? Si oui, lequel :

Are you coming from another campground? If so, which one?

  ADULTE(S) SUPPLÉMENTAIRE(S) — 18 ANS ET PLUS (FRAIS ADDITIONNELS) — PASSE DE SAISON  

  ADDITIONAL ADULT(S) — 18 YEARS AND OVER (EXTRA FEES) — SEASON PASS

  ASSURANCES — Responsabilité civile 2 000 000 $   /   INSURANCE — Civil liability $2,000,000

  VÉHICULE RÉCRÉATIF (VR)   /   RECREATIONAL VEHICLE (RV)

  ANIMAUX - CHIENS (MAX 2 /TERRAIN - VOIR RÈGLEMENTS)  / ANIMALS - DOGS (MAX. 2 PER SITE — SEE REGULATIONS)

Type / Marque du VR :

Type / Make of RV:

√ Je reconnais avoir pris connaissance des règlements et m'engage à les respecter. 

√ I acknowledge having read the regulations and agree to comply with them.                                                            Intitiales 

Avez-vous un ou des chiens?  /  Do you have any dogs? ☐ Oui/Yes ☐ Non/No Combien/How many: ______(max. 2)*

Compagnie d'assurance / Insurance company name:

Numéro de police / Policy number:

DEMANDE DE TERRAIN SAISONNIER — RENOUVELLEMENT  /  SEASONAL SITE APPLICATION — RENEWAL

  INFORMATIONS DES SAISONNIERS ADULTES   /   ADULT SEASONAL CAMPER INFORMATION

√ Toute personne non-saisonnier doit acquitter les frais d'entrée au camping.

√All non-seasonal person must pay the campground entry fee.

  TYPE DE DEMANDE   /   TYPE OF REQUEST

☐ Renouvellement/Renewal    ☐ Nouvelle demande/New Application   ☐ Non-renouvellement/Non-renewal

Non-renouvellement  : Je vous avise que je ne désire pas renouveler. Je m'engage à libérer le site au plus tard le dimanche 4 octobre 2026 avant midi, laisant le site propre et vide de tous 

biens.  /  Non-renewal : I notify you that I do not wish to renew. I commit to vacating the site no later than October 4th, before noon, leaving the site clean and free of all belongings.      Date du 

départ/Date of Departure  : __________________________________ Initiales : __________

Date d'expiration / Policy expiry date:

Date d'entrée en vigueur / Policy start date:

  INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES   /   ADDITIONAL INFORMATION

Camping Ste-Justine - 2351, 2e Rang, Ste-Justine-de-Newton, Québec J0P 1T0 - Tél: 450-3636 - info@campingstejustine.ca - campingstejustine.ca



Note OUI / YES      NON / NO

                                    50,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    15,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    60,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    15,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    75,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    25,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

à partir de 100.00$ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    15,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

                                    15,00  $ ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

25$/nuit ☐  OUI / YES    ☐  NON / NO

Saisonnier #1/ Seasonal 

#1
Date : 

Saisonnier #2/Seasonal #2  Date : Signature :

Triporteur (Vignette mobilité réduire)

Mobility scooter/electric cart with SAAQ mobility sticker ***

Véhicule électrique/Electric car

Extension automne - snowbird/étudiant **** 

Fall extension (snowbirds, student etc.) ****

Laveuse et/ou sécheuse  / Washer and/or dryer

2e réfrigérateur / 2nd refrigerator

Remise / cabanon (max. 10 × 10 pi — 1 par terrain)

Shed / storage (max. 10 × 10 ft — 1 per site)

Abri fermé (droit acquis)  / Closed shelter (acquired right)

**  Tout appareil de chauffage électrique doit être déclaré. L'AC/chauffage ne doit pas fonctionner en votre absence (> 1 jour).  /  Any electric heating appliance 

must be declared. AC/heating must not operate in your absence (> 1 day).                                                 Initiales : _________________

  TARIF SAISONNIER DE BASE — PRIX 2027   /   BASE SEASONAL RATE — 2027 PRICES

  CONDITIONS DE RÉSERVATION ET PAIEMENT   /   RESERVATION AND PAYMENT CONDITIONS

Patio/deck (max. longueur roulotte×12'/max. trailer length × 12')

Vélo électrique/trotinette/Voiturette électrique enfant*** 

electric/bicyle/kid cart ***

Chaufferette, foyer ou chauffe-terrasse électrique **

Electric heater, fireplace or patio heater **

Règlements : La version à jour est disponible sur campingstejustine.ca (section Saisonnier) et dans le groupe des saisonniers. Ils font partie intégrante du 

contrat.

Mode de paiement : Chèque, débit direct ou virement Interac. Cartes de crédit non acceptées pour paiements de saison. Frais de 50,00 $ pour tout chèque 

NSF.

Virements mensuels acceptés hors saison (max. 2/mois) à info@campingstejustine.ca. Paiement intégral dû au plus tard le 1er mai ou à l'ouverture.

Dépôt non remboursable de 400,00 $ exigé à la signature du contrat / renouvellement.

Hors saison : communication par courriel uniquement. Aucune entrée/sortie en véhicule du 1er nov. au 1er mai sauf exception.

Regulations:  Current version at campingstejustine.ca (Seasonal section) and in the seasonal campers group. They form an integral part of the contract.

Payment: Cheque, direct debit or Interac e-Transfer. Credit cards not accepted. $50.00 NSF fee.

Monthly transfers accepted off-season  (max. 2/month). Full payment due no later than May 1st or upon opening.

Non-refundable $400.00  deposit required upon signing the contract / renewal.

Off-season:  email only. No vehicle entry/exit from Nov. 1 to May 1.                                                                                     Initiales : _____________

Signature :

√Je reconnais avoir pris connaissance des règlements saisonniers. Ma famille et moi nous engageons à les respecter. Je reconnais que la déclaration 

d'équipement ci-dessus est véridique et que la direction se réserve le droit de visiter mon emplacement en tout temps, sans préavis. Le présent formulaire fera 

partie intégrante du protocole d'entente saisonnier (contrat).

√I acknowledge having read the seasonal regulations. My family and I commit to comply with them. I acknowledge that the above equipment declaration is 

accurate and that management reserves the right to inspect my site at any time, without notice. This form will form an integral part of the seasonal 

memorandum of understanding (contract).                                                                                           Initiales : ________________

A partir de 2 175,00 $ (taxes et extras en sus)  /  Starting at $2,175.00 (taxes and extras not included)

Comprend : 2 adultes + 4 enfants mineurs (17 ans et moins) de la même famille + max. 2 chiens par terrain.

Includes: 2 adults + 4 minor children (17 years and under) from the same family + max. 2 dogs per site.

Prix sujets à changement sans préavis. Taxes applicables.  /  Prices subject to change without notice. Taxes applicable.

**** Extension octobre (snowbirds/étudiant etc.): Eau non garantie après le 12 oct. Préavis 24 h avant fermeture. Extensions non garanties pour saisons 

suivantes. Water not guaranteed after Oct. 12th. 24-hr notice before shutdown. Extensions not guaranteed for next year.

  Description

  LISTE DES EXTRAS APPLICABLES   /   LIST OF APPLICABLE EXTRAS

Avez-vous ou prévoyez-vous avoir / Do you have or do you expect to have : 

  DÉCLARATION ET SIGNATURES   /   DECLARATION AND SIGNATURES

Camping Ste-Justine - 2351, 2e Rang, Ste-Justine-de-Newton, Québec J0P 1T0 - Tél: 450-3636 - info@campingstejustine.ca - campingstejustine.ca


